(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
WENTYLATOR SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
FAN SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
VENTILATOR SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
VENTILATOR SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
VENTILATEUR SYMBOLE: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
VENTILATORE SIMBOLO: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
VENTILADOR SIMBOLO: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
VENTILATOR SYMBOOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
FLAKT SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
ANEMIXTHPAY XYMBOAO: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
VENTILATOR SIMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
VENTILADOR SIMBOLO: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
BEHTUJIATOP CHUMBOIJIL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
VENTILATOR SZIMBOLUM: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
VENTILATOR SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
VENTILATOR SYMBOL: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TUULETIN SYMBOLI: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VENTILIATORIUS SIMBOLIS: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VENTILATORS SIMBOLS: 16034 EAN/GTIN: 5907451363782
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Wentylator przenosny to kompaktowe i lekkie urzadzenie zasilane akumulatorowo, ktére zapewnia wygodne chlodzenie w dowolnym miejscu.
Dzieki swojej mobilnosci idealnie sprawdza sie w podrdzy, biurze czy na zewnatrz, oferujac efektywne odSwiezenie w upalne dni.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE
® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ material opakowania z produktu.
®  Upewnij sie, Ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
®  Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.
®  Przed pierwszym uzyciem, naladuj urzadzenie za pomoca kabla USB. Polacz kabel USB ze Zrédtem pradu USB oraz polacz wtyczke kabla
USB z portem wejsciowym USB produktu.
®  Wlaczy¢ urzadzenie przyciskiem zasilania.
e  Aby regulowa¢ moc wystarczy nacisna¢ przycisk zasilania.
o Zeby wlaczyé/wylaczy¢ oéwietlenie trzeba przytrzyma¢ przycisk zasilania.
WSKAZOWKA
®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
® Trzy poziomy mocy nawiewu
® Klips do przyczepiania do blatu
®  Zasilanie: akumulatorowe
®  Pojemno$¢ akumulatora: 1200mAh
® l.adowanie za pomoca USB-C ( w zestawie )
®  Dhugosc¢ kabla: ~50cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

Chroni¢ produkt przed wilgocia.



®  Upewnic( sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub gorgcymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwing¢
kabel USB.

® Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
fadowac urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW
®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.
®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
® Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i blon sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i udac¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry mogg spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim

przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.
e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sq nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

The portable fan is a compact and lightweight battery-powered device that provides convenient cooling anywhere. Its mobility makes it ideal for
travel, the office or outdoors, offering effective refreshment on hot days.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION

Note: Packaging material must be completely removed from the product.

®  Make sure the components are assembled correctly.
®  (Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.
®  Before first use, charge the device with a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the USB cable plug to
the USB input port of the product.
®  Turn on the device using the button.
e To adjust the power, simply press the power button.
e To turn the lighting on/off, you must hold the power button.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
®  Three levels of airflow power
®  (Clip for attaching to the countertop
®  Power supply: battery
®  Battery capacity: 1200mAh
®  Charging via USB-C (included)
®  (Cable length: ~50cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® [t is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.
® The included USB cable is only suitable for this product.



® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

®  Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.
®  Before use, make sure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS
®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Der tragbare Ventilator ist ein kompaktes und leichtes batteriebetriebenes Gerit, das tiberall fiir angenehme Kiihlung sorgt. Dank seiner Mobilitét ist
es ideal fiir Reisen, das Biiro oder draulen und bietet effektive Erfrischung an heifen Tagen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn das Produkt
fir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus koénnen bei
unsachgemdBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

AKTIVIERUNG
®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstandig vom Produkt entfernt werden.
®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
® Decken Sie empfindliche Oberfldchen ab, bevor Sie das Produkt auf den Tisch legen.
® Laden Sie das Gerit vor der ersten Verwendung mit dem USB-Kabel auf. Schlieen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und
verbinden Sie den Stecker des USB-Kabels mit dem USB-Eingang des Produkts.
®  Schalten Sie das Gerét mit der Taste ein.
e  Um die Leistung anzupassen, driicken Sie einfach die Einschalttaste.
e  Um die Beleuchtung ein-/auszuschalten, halten Sie die Einschalttaste gedriickt.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
®  Drei Stufen der Luftstromstdrke
®  (Clip zur Befestigung an der Arbeitsplatte
®  Stromversorgung: Batterie
®  Batteriekapazitat: 1200 mAh
®  Aufladen tiber USB-C (im Lieferumfang enthalten)
®  Kabelldnge: ~50cm
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Tauchen Sie das Gerédt niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.
®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal$ funktioniert, - iiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.
® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.
®  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.



Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heille Gegenstidnde zu beschadigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollsténdig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang des Gerits das USB-Kabel und das Gerit auf eventuelle Beschiddigungen. Wenn Sie Schiden
feststellen, verwenden oder laden Sie das Gerét niemals.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
iibereinstimmt.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
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Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die

betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.
Das Produkt verfiigt iiber eine eingebaute Batterie, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollsténdig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VaZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouZitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynii miiZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

POPIS A APLIKACE

Prenosny ventilator je kompaktni a lehké zafizeni na baterie, které poskytuje pohodIné chlazeni kdekoli. Diky své mobilité je idedlni na cesty, do
kancelére nebo do pfirody a nabizi efektivni osvéZeni v horkych dnech.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zplsobem prestavovan nebo upravovan. Pokud je produkt pouZivan pro jiné
ucely, neZ jsou vySe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho mtiZe nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

AKTIVACE

Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku zcela odstranén.

®  Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.
®  Pied umisténim produktu na stil zakryjte citlivé povrchy.
®  DPfed prvnim pouzitim nabijte zafizeni pomoci USB kabelu. Pfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a pfipojte zastr¢ku kabelu USB ke
vstupnimu portu USB na vyrobku.
®  Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka.
e Chcete-li nastavit vykon, jednoduse stisknéte tlacitko napéjeni.
e Chcete-li osvétleni zapnout/vypnout, podrzte tlacitko napajeni.
TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V pripadé nekompletni doddvky nebo pokud zjistite poSkozeni v diisledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
® T¥i trovné vykonu proudéni vzduchu
®  Klip pro pfipevnéni na pracovni desku
®  Nap4jeni: baterie
®  Kapacita baterie: 1200 mAh
®  Nabijeni pfes USB-C (soucésti baleni)
®  Délka kabelu: ~50 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.
®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.
®  Vyrobek neni uréen pro pouziti détmi.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahani.
®  Pokud bezpeCny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. BezpeCny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl del3i dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatiZen.
® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv Cast poskozena. Pokud je kabel poskozen, je zakdzano provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
®  Chrarite vyrobek pted vlhkosti.
®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predméty. Pfed pouZitim zcela rozviiite kabel USB.



PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

OkamZité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

V ptipadé pouZziti USB napéjeciho adaptéru musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napédjeci adaptér v pfipadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce.

Pred kazdym nabijenim zafizeni zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poSkozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte,
pokud zjistite jakékoli poSkozeni.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzZité vyhledejte 1ékarskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miZe zptisobit prehrati, pozar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumulétory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméahéni.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulatora.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, nap¥. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikéliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte €istou
vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouZivat vhodné ochranné rukavice.
Vyrobek mé vestavénou baterii, kterou uZivatel nemizZe vymeénit.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENi

Z dtivodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpiisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé

— poskytuje prislusny drad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

C € Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorti pfedstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut,, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulétory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunalniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kviili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouzité elektroniky.
Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajii produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Le ventilateur portable est un appareil compact et léger alimenté par batterie qui offre un refroidissement confortable n'importe ot. Grace a sa
mobilité, il est idéal pour les voyages, le bureau ou l'extérieur, offrant un rafraichissement efficace lors des journées chaudes.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si le produit est
utilisé a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

ACTIVATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entiérement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit sur la table.
® Avant la premiére utilisation, chargez 1'appareil a l'aide du cable USB. Connectez le cdble USB a une source d’alimentation USB et
connectez la fiche du cable USB au port d’entrée USB du produit.
®  Allumez l'appareil a I'aide du bouton.
e  Pour régler la puissance, appuyez simplement sur le bouton d'alimentation.
e Pour allumer/éteindre I'éclairage, maintenez le bouton d'alimentation enfoncé.
CONSEIL
®  T'appareil doit étre vérifié quant a 'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES
®  Trois niveaux de puissance de flux d'air
®  (lip de fixation au plan de travail
®  Alimentation : batterie
®  (Capacité de la batterie : 1200 mAh
® Chargement via USB-C (inclus)
®  Tongueur du cable : ~50 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants gés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Ne jamais immerger 1'appareil dans I'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement stir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

Protéger le produit de I'humidité.



®  Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

® Te cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

®  Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Siun adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que I'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

®  Avant chaque processus de charge de 1'appareil, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez et ne chargez
jamais 1'appareil si vous constatez des dommages.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de I'appareil.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
®  Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.
®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez

immeédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

® Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briillures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.
e Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménageéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte d'appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo

rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

Il ventilatore portatile & un dispositivo compatto e leggero alimentato a batteria che garantisce un piacevole refrigerio ovunque. Grazie alla sua
mobilita, e ideale per i viaggi, I'ufficio o l'aria aperta, offrendo un efficace refrigerio nelle giornate piu calde.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ATTIVAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  (Coprire le superfici sensibili prima di appoggiare il prodotto sul tavolo.
®  Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo tramite il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare
la spina del cavo USB alla porta di ingresso USB del prodotto.
®  Accendere il dispositivo tramite il pulsante.
e  Perregolare la potenza ¢ sufficiente premere il pulsante di accensione.
e Per accendere/spegnere l'illuminazione, tenere premuto il pulsante di accensione.
MANCIA
® [ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.
DATI TECNICI
®  Tre livelli di potenza del flusso d'aria
®  (Clip per il fissaggio al piano di lavoro
®  Alimentazione: batteria
®  (Capacita della batteria: 1200 mAh
® Ricarica tramite USB-C (inclusa)
® TLunghezza del cavo: ~50cm
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.
®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.
®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.
®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non e
pit possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.
® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  DProteggere il prodotto dall'umidita.
°

Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.



® [l cavo USB incluso ¢ adatto solo per questo prodotto.

®  Se i avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di riutilizzare il
prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Sesi utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente l'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per l'uso del
produttore.

®  Prima di ogni ricarica del dispositivo, controllare che il cavo USB e il dispositivo stesso non siano danneggiati. Non utilizzare o caricare

mai il dispositivo se si notano danni.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  [Le batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio radiatori / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

® SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

S L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma
devono essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida

o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

El ventilador portéatil es un dispositivo compacto y liviano que funciona con baterias y que proporciona una refrigeracién confortable en cualquier
lugar. Gracias a su movilidad, es ideal para viajes, la oficina o al aire libre, ofreciendo un refresco eficaz en los dias calurosos.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si el producto se utiliza para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION

Atencioén. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  (Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
®  Antes del primer uso, cargue el dispositivo mediante el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el
enchufe del cable USB al puerto de entrada USB del producto.
® Encienda el dispositivo utilizando el botén.
e  Para ajustar la potencia, simplemente presione el botén de encendido.
e  Para encender o apagar la iluminacién, mantenga presionado el botén de encendido.
CONSEJO
®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, pongase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.
DATOS TECNICOS
®  Tres niveles de potencia del flujo de aire
®  (Clip para fijar a la encimera
®  Alimentacién: bateria
® (Capacidad de la bateria: 1200 mAh
® (Carga mediante USB-C (incluido)
® Tongitud del cable: ~50cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no estd destinado a ser utilizado por nifios.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
No desmonte el dispositivo usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Asegtirese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.



®  El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.
®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de cada proceso de carga del dispositivo, verifique que el cable USB y el dispositivo no presenten dafios. Nunca utilice ni cargue el
dispositivo si nota algtin dafio.

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERTAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, busque atencién médica inmediatamente!

®  Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

®  Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

®  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

®  Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

e  El producto tiene una bateria incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADQS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre los puntos
de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor

uw leven of gezondheid.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

De draagbare ventilator is een compact en lichtgewicht apparaat op batterijen dat overal voor comfortabele verkoeling zorgt. Dankzij zijn mobiliteit
is het ideaal voor op reis, op kantoor of buitenshuis en biedt het effectieve verfrissing op warme dagen.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan onjuist gebruik gevaren met zich
meebrengen, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

ACTIVERING

TIP

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.
Dek gevoelige oppervlakken af voordat u het product op tafel legt.

Laad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de stekker van
de USB-kabel aan op de USB-ingangspoort van het product.

Zet het apparaat aan met de knop.
Om het vermogen aan te passen, drukt u eenvoudig op de aan/uit-knop.
Om de verlichting in of uit te schakelen, houdt u de aan/uit-knop ingedrukt.

Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Drie niveaus van luchtstroomvermogen
Clip voor bevestiging aan het aanrechtblad
Voeding: batterij

Batterijcapaciteit: 1200mAh

Opladen via USB-C (meegeleverd)
Kabellengte: ~50cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet
meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Bescherm het product tegen vocht.



®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u hem
gebruikt.

® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel uit het product als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door
een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer vaor elk oplaadproces van het apparaat de USB-kabel en het apparaat op eventuele schade. Gebruik of laad het apparaat nooit
op als u schade opmerkt.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN
®  Houd batterijen/accu’s buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet kortgesloten en/of geopend worden. Dit kan oververhitting,
brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen aantasten, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® T.ekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij
het betreffende kantoor krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.
De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lés foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja instruktionerna kan utgora ett

hot mot liv eller hélsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

Den bérbara fldkten dr en kompakt och latt batteridriven enhet som ger bekvam kylning var som helst. Tack vare sin rorlighet &r den idealisk for
resor, pa kontoret eller utomhus, och erbjuder effektiv uppfriskning under varma dagar.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om produkten anvénds for andra &ndamdl dn de
tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stétar etc.

AKTIVERING
®  Uppmairksamhet. Forpackningsmaterial maste avldgsnas helt fran produkten.
®  Se till att komponenterna ar korrekt monterade.
®  Tack 6ver kédnsliga ytor innan du lagger produkten pa bordet.
® Fore forsta anvandning, ladda enheten med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkaélla och anslut USB-kabelns kontakt till
USB-ingéangsporten pa produkten.
®  Sla pa enheten med knappen.
For att justera strommen, tryck helt enkelt pa stromknappen.
e  For att sla pa/stanga av belysningen haller du ned strombrytaren.
DRICKS
®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA
®  Tre nivaer av luftflodeseffekt
® Klamma for att fasta pa bankskivan
®  Stromforsorjning: batteri
®  Batterikapacitet: 1200mAh
® Laddning via USB-C (ingar)
® Kabelldngd: ~50cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om siker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Sank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvénd inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvdndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, dngor och
l6sningsmedel.

Utsétt inte produkten for mekanisk pafrestning.

Om sdker anvandning inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det &r forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln ar skadad &r det férbjudet att utféra reparationer sjalv.
Ta inte isdr enheten sjalv.

Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremdl. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medfoljande USB-kabeln &r endast lamplig fér denna produkt.



®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvéander den igen.

®  Om en USB-stromadapter anvdnds maste uttaget alltid vara lattillgdngligt s& att USB-stromadaptern 14tt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Fore varje laddningsprocess av enheten, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador. Anviand eller ladda aldrig enheten om
du marker nagra skador.

®  Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspdnningen 6verensstimmer med den erforderliga driftspanningen for enheten.

e Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall fér barn. Vid fortaring, sok omedelbart 1dkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka ¢verhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

® Lickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

e Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvéndaren.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljovénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mojligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sitt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av bertrd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushdllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle fér anvand
elektronik.

Vi forbehaller oss rdtten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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AyarmTé KOpie 1] Kupia, GOG EVYAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TPOIOV HOG!

[Iplv XpnOlHOMOTETE TO TIPOIOY, SIABACTE TIG MAPAKAT® 08NYIEG Y10 VX SIOQPAAICETE TN 0OOTH XPrioN TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXEPISIO 1O HEAAOVTIKT avaOPd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1) [N THPNOT| TWV 08NYLOV TOL HTOPEL Vo

amoTteAéael amelAn yia T {wr 1} TV LYELa.

ITEPITPA®H KAI EPAPMOTI'H

O @opNTOG AVEHIOTAPOG VAL P10t CUPTIOYNG KO EAXPPLX CUOKELT] TIOL AELTOLPYEL HE pPmaTapia mov TapeExel dvetn YPoén omovdnnote. Xdprn otnv
KIWVITIKOTNTA TOV, givat 18aviko yia taidia, aTo ypageio 1) o€ eE0TEPIKOVG XDPOLG, TPOCPEPOVTAG NTTOTEAETHATIKY] AVAVERDOT] TIG (EO0TEG PEPEC.

IMoa Adyoug aopdAelog kat motonoinong CE, To mpoidv Sev eMTPEMETAL VO OVOKATAOKELOOTEL 1 va Tpomononfel pe omotovénnote tpomo. Eav to
TIPOIOV XPTOLHOTOLEITAL Y1IX OKOTOUG GAAOLG OO @UTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPONYOLHEV®G, TO TIPOiOV pmopel va kataotpagel. EmmAéov, n
OKATAAANAN XpTIOT) HTTOPEL VO TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIWG BpaXUKUKA®HATA, TTUpKAYLH, NAEKTpoAnSia K.AT.

APAYXTHPIOITIOIHXH
® T[Ipoooyn. To VAIKO cuokevaaoiag mpémel va aponpebel evieAds amd To Tpoiov.
®  Befowbeite 611 Ta e§aptipata €xouvv cuvappoioyndel cwotd.
®  KaAOyte TG evaioOnTeg em@aveleg Pl TOMOBETHOETE TO TPOIOV GTO TPATEQ.
® TJlpv amdé TV TPAOTN XPNOT, POPTIOTE TN CLOKELN XPNOHoNowVIaG T0 KaAwSio USB. Xuvééote to kaAwSio USB oe pa mnyn
tpogodoaiag USB ko ouvééate 1o Buopa tov kadwdiov USB ot BVpa e106dov USB tov nmpoiovtog.
®  EvepyoTomoTE T GUOKELT] XPT|OLHOTOLOVTNG TO KOULTTL.
e T va puBpicete TV 100, AMAGOG AT OTE TO KOLYTIL AgITOLPYINGC.
e T VO €VEPYOTIOUOETE/AMEVEPYOTIO|TETE TOV PWTIOHO, KPATHOTE MATIHEVO TO KOLHTIL AEITOLPYLNG.
AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTTA TG TXPASE00T|G KOl Yo TUXOV OPOTES {NHLEG.
e Ye mepinmtwon ateAolg Tap&doong 1 €dv mapatnprioete (MU AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELNGING 1) HETXHQOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT] ESUMNPETNONG.
TEXNIKA XTOIXEIA
®  Tpia emineda 10X0VOG porg aépa
® KAy 0Tepéman 01OV IAYKO
® Tpogodooia: pratapia
® Xepnukomnta prnoatapiag: 1200 mAh
®  ®oprion péocw USB-C (meptapPaveton)
®  Mnkog kaAwSiov: ~50 cm
OAHTI'TEX AXDAAEIAY
®  Autd 1o mpoiov propel va xpnoipomnoindet and mondid NAIKING 8 £TOV KOl Ave KOl Ond GTOHA HE HEIWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
StavonTikég wavaTnTeg 1) EAAEWYM epmelpiag 1} yvwong, umd v npodnobeon ot emPAEnovTat 1) €xouv AdBel odnyieg yix v ao@oin
XPTIOM TOL TPOIOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVSUVOUG IOV TIPOKVTITOUV.
®  Mnv Bubilete TOTE TN GLOKELT GE VEPO.
® [ tov KaBaplopd, XpNOLHOTIOIOTE €Va LYPO TIAVI T £VAX TTTLO AMOPPUTIAVTIKO.
® M) XPNOLLOTOLELTE KATEGTPALEVT CUGKEDT).
®  To mpoidv Sev mpoopiletar yix xprion oo modid.
®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuokeLaGiag Sev agrvovTal xwpig emifAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va naidovv padi Toug, KATL mov eivot
emkiviuvo.
®  TIpooTHTEPTE TO TIPOIOV ATIO OKPALEG BEPHOKPATIEG, APETO NALOKO PKG, 10XVPOVG KPASAGHOVG, LYNAR Lypaoia, Lypacia, EDEAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,
®  Mnv ekBétete TO MPOIOV OE PNYAVIKT] KATOTIOVNOT.
®  Eav Sev eivon mAéov Suvatn 1 ao@aAng Aettovpyia, SIoKOYTE T XproT KOl ACQAALGTE TO TIPOIOV oMo enavayprotponoinon. H acgaing
Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvatn e&v TO TIPOTAV: - £XEL KATAOTPAPEL, - §ev Aeltovpyel 0WOTQ, - €xel amobnKevTel yia HeyaAo Xpoviko
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel POPTWOEL LITEPPBOAIKG KATK TN HETAPOPAL.
®  ATIXyopeVLETAL 1] XPHIOT| TOL TPOTOVTOG EQV KATIO0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EQV TO KAOADS10 €lvan KATEGTPAUHEVO, ATTOYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL 0O,
®  Mnv amoCLVAPHOAOYELTE T CUOKELT HOVOL GOG.
.

ITpootatéyte o Mpoidv amd myv vypaoia.



®  dpovrioTe va PNy KaTaoTpéPeTe 10 KOADOSI0 USB e oypnpég dkpeg 1} (eotd avukeipeva. EeTuAi§te mANpws 10 KaAwdio USB mpv amo
™ xpron.

®  To kaA®810 USB nov meptAapfaveton eivar KAT@AANA0 HOVO yia auTO TO TIPOioy.

®  ATevepYOTIOUOTE AHETKG TO TIPOIOV KAl APALPECTE TO KAADS10 OO TO TIPOTIOV €&V HUPILel Kapévo N eivan opatdg Kamvog. Avabéate tov
€AEYX0 TOV TIPOIOVTOG O€ EEEIBIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTO|OETE EAVA.

®  Edv xpnopomnoteiton petaoynpatiot¢ USB, n mpila mpémel va eivat mavta eOKOAX TIPpooBAaoipn, ®oTe v Pmopel va agoipebel eOKOAN 0
petaoynpatiotg USB and v mpila 0g MePIMTOOT EKTOKTNG aVAYKNG. AKoAouBnaoTe emiong Tig 08nyieg ALToLpYLaG TOL KATAGKELAOTH.

® TIpw anod k&Be Sradikacia EOPTIONG TNG CLOKELNG, EAEYETE TO KaA®S10 USB Kot T oLOKELT Yl TUXOV {npiéG. TToTé pnv xprotpomnoteite
QOPTILETE TN CLOKELT €AV THPATIPTOETE OMOLAONTIOTE LK.

® TIpw and ) xpnon, PeBoiwbeite 611 n LIIAPXOLOX TAGT SIKTVOL GUHHOPPAOVETAL |E TNV ATALTOVHEVT TAOT) AEITOLPYIAG TG GUOKELT|G.
e No xpnoOLHOMOLEITE TAVTX TO TIPOIOV ONWE TIPOOPLLETAL.
OAHT'IEX AXDPAANEIAY MITATAPIOQN/XYXYXQPEYTHTOQN

®  KpaTNoTe TIG PMOTAPIEG/CVCCMPEVTEG HOKPLA OTIO TIALSIA. L€ TIEPIMTWOT KATAMOONG, {NTHOTE APETWG LATPIKN GUHBOVAT!

® O pmatapieg plog xpnong dev mpémel va enava@optiovial. Ol Hatapies/cuo0MPELTEG SV TIPEMEL VA BPOYVKUKAG®VOVTOL KOV Vi
avoiyovtal. Auto PTopel va TTpoKaAEoeL LTepBEpLavVOT), TTUPKAYLA T EKpNEN.

®  Mnv METATE TOTE PMATAPIEG/TVOCOPEVTEG OTN PAOTLX 1 OTO VEPO.

® Ol PNOTOpPIE]/TVOCWPEVTEG GEV TIPETIEL TIOTE VXX LTIOKELVTOL OE PNYAVIKT KATATOVNOT).

®  Kivéuvog Siappor|g 0§€0¢ amo PMATAPIEG/CLOCOMPEVTEC.

®  Amo@lyete akpaieg ouVONKeG Kal Beppokpacieg oL PTIOPEL VA EMNPEAGOLY TIG HTIXTOPIEG/CVOCWPEVTEG, TL.Y. KAAOPLPEP / RUECO NALKO
P0G,

® Y& mepintoon Siappong HTATAPLOV/CVOCMPEVTMV, AMOPVYETE TNV EMAPT] TOV SEPHATOG, TV HATIOV KO TV BAEVVOYOVOV e TIG XTHIKEG
ouvoieg! EeMAOVETE QPECHG TIG TIANYELOEG TTEPLOXEG |LE KABAPO VEPO KO EMOKEPTELTE Evav YLaTpa!

®  AlOpPOEG 1] KATEGTPAUPEVEG PHTHTAPIEG/CVOCMPEVTEG PHTIOPEL VA TIPOKAAEGOLY XTHIKG eyKaOpatTa 0ty €pBouv oe emagn e To Séppa.
Enopévag, Ba mpémel va popaTe KATAAANAG IPOCTATEVTIKA YAVTIA GE HIX TETOWA TEPIMTWOT].
o To mpoidv SiabBétel evonpatpévn Pmatapia Tov dev Pmopel va aviKataoTadel amno tov XproT.

@ YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAYIQN

G H cvokevaoia elvon KATaoKeLaopéVn amd GIAIKG TIPoG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
To xpnotponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va napadiSeton oto onpeio Sidbeong amoppLpdtey Tov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTnTEG AMOPPYTIC TOL XPTGIHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SIHOTIKO T SNHOTIKO YpagEio.

ATIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIZEMOY

T Adyoug TpooTasiog Tov TEPBAAAOVTOG, T XPI|OIHOTONHEVH NAEKTPIKG Kol NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX amoppimTovIal

padi pe ta ouvnBoHEVH HOTIKG AMOPPIHHATA OTA OIKLOXKG AMOPPIHHATA, OAAG TIpETEL va amoppintoviot owotd. [TAnpogopieg yi ta
— omnpelor GLAAOYIG KO TIG MPEG AEITOVPYLNG TOLG TAPEXOVTAL OTIO TO KPHOSI0 Ypapeio.

Avtd T0 TPOIOV CLUHHOPPOVETAL HE TIG ATMALTIOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIAIKAV Kl EBVIKAOV 081y1dv ov 1ax0ouy yia avuto. To mpoidv
TIA|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG OTANTIOELG YIX TNV A0QAAEL GLOKELOV KA TIPOTOVTMV.

AUTO TO TIPOIOV CLUHPOPPOVETAL HE TIG AMALTHOEL TOV OYETIKOV EVPOTATKOV Kal EBVIKOV 08nyldv Tov 10x0ouy yio auto, RoHS.

H axatdAAnAn anéppuPn Prataplov/c066mPELTOV eVEXEL KivEuVo yia To TiepiBaAiiov!

O1 PMoTapleg/oLOCMPEVTEG GEV TIPEMEL VA ATOPPITTOVTNL Padl HE T OIKIOKG amoppippoata. Mmopel va epiéyouvv emBAafn Papéa
pétaA A Ko Ba mpénel va avTipeTenifoviot &g el8ikd andfAnta. Ta xnuwd ovpPoia yix ta fapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpo,
Hg = v6pdpyvpog, Pb = porvBdoc.
QG €K TOVTOU, O1 XPI|OLOTIONHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVLTEG Ba TIPETEL VA LETAPEPOVTOL OE ST|HOTIKG OTHELX GLAAOYNG
EMKIVOLV@V OTOPPLHHAT®V.
H evoepoatepévn pnatapia Sev mpénel va anocuvappoloynBet yia anoppiym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo o€ onpeio GLAAOYNG
HETAYEIPLOPEVMV NAEKTPOVIKDV ELBOV.

AltnpovpE T SIKAIOHPAX VO KAVOLE GAAXYEG OTO KELPEVOD, TO OXESLO KO TA TEXVIKA SEG0HEVH TOV TIPOIOGVTOG XWPIG IPOELSOTOINON.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

DESCRIERE ST APLICATIE

Ventilatorul portabil este un dispozitiv compact si usor alimentat de baterii, care ofera o racire confortabild oriunde. Datorita mobilitatii sale, este
ideala pentru calatorii, la birou sau n aer liber, oferind o improspatare eficienta n zilele caniculare.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca produsul este utilizat in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

ACTIVARE
®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.
®  Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
®  Acoperiti suprafetele sensibile Tnainte de a pune produsul pe masa.
o Tnainte de prima utilizare, incarcati dispozitivul utilizdnd cablul USB. Conectati cablul USB la o sursd de alimentare USB si conectati mufa
cablului USB la portul de intrare USB al produsului.
®  Porniti dispozitivul folosind butonul.
e Pentru a regla puterea, apasati pur si simplu butonul de pornire.
e  Pentru a porni/stinge iluminarea, tineti apasat butonul de pornire.
SFAT
®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
o 1In cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugam si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE
®  Trei niveluri de putere a fluxului de aer
®  (Clip pentru fixare pe blat
®  Alimentare: baterie
®  (Capacitate baterie: 1200mAh
® TIncircare prin USB-C (inclus)
® Lungime cablu: ~50 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea 1n sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.



®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

®  (Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-] utiliza din nou.

®  Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel incat adaptorul de alimentare USB
sd poata fi scos cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

e Tnainte de fiecare proces de incircare a dispozitivului, verificati cablul USB si dispozitivul pentru orice deteriorare. Nu utilizati si nu
Tncarcati niciodata dispozitivul daca observati vreo deteriorare.

® Tnainte de utilizare, asigurati-vi ci tensiunea de retea existenta este in conformitate cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndemana copiilor. Daca este nghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii In foc sau in apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

®  Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
madnusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

e Produsul are o baterie Tncorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile municipale
normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate In mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Tmpreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblatd pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a

vida ou a saude.

DESCRICAO E APLICACAO

O ventilador portatil é um dispositivo compacto e leve, alimentado por bateria, que proporciona resfriamento confortavel em qualquer lugar. Gracas a
sua mobilidade, é ideal para viagens, escritério ou atividades ao ar livre, oferecendo um refresco eficaz em dias quentes.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se o produto for utilizado para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACA
®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
®  (Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.
®  (Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto sobre a mesa.
® Antes do primeiro uso, carregue o dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentagdo USB e conecte o
plugue do cabo USB a porta de entrada USB do produto.
® Ligue o dispositivo usando o botdo.
e Para ajustar a poténcia, basta pressionar o botdo liga/desliga.
e  Para ligar/desligar a iluminagdo, mantenha pressionado o botdo liga/desliga.
DICA
® QO dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.
DADOS TECNICOS
®  Trés niveis de poténcia do fluxo de ar
®  (Clipe para fixacdo na bancada
®  Fonte de alimentacdo: bateria
® Capacidade da bateria: 1200mAh
® Carregamento via USB-C (incluido)
®  Comprimento do cabo: ~50cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.
Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.
Nao exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condi¢des desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta propria.
Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Tenha cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.



® (O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

®  Desligue o produto imediatamente e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou se houver fumaga visivel. Leve o produto
para ser verificado por um técnico qualificado antes de usé-lo novamente.

®  Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instru¢Ges de operacéo do fabricante.

®  Antes de cada processo de carregamento do dispositivo, verifique se ha danos no cabo USB e no dispositivo. Nunca use ou carregue o
dispositivo se notar algum dano.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente esteja de acordo com a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

®  Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na dgua.

®  Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.

®  Risco de vazamento de dcido de baterias/acumuladores.

®  Evite condigOes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

®  Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com 4gua limpa e consulte um médico!
®  Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé

deve usar luvas de protecdao adequadas nesse caso.
e O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usuério.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo municipal
comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranga de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem
ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCIoAYHe WU TOCTI0XO, 61arofapyum BH, 4e 3aKyIHXTe Hallus POAYKT!

Hpe;m Jia U3110/13BaTe IIpoAiyKTa, MOJId, IIpoyeTeTe C/ieJHUTEe UHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/IHATA yHOTpe6a Ha MpOJYyKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’[),[[6]].[1/1 CIIPpaBKH U CHE,E[BaﬁTe HeroBuTe IPeropbuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha WHCTPYKLUMTE MOXe a

TpeAcCTaB/dABa 3ariaxa 3a >KMBOTA WK 34paBeTo.

OINMCAHWE N IMPNIOXEHWE

TIpeHOCHMUSIT BEHTH/IATOD € KOMIIAKTHO M JIeKO YCTPOMCTBO, 3aXpaHBaHO OT OarepuM, KOETO OCHrypsiBa YHOOHO OXJak[aHe HaBCSKBJE.
Brarogapenue Ha cBosiTa MOOU/THOCT, TOM e H/ieasieH 3a MbTyBaHe, orca WM Ha OTKPHUTO, TIpe/jjlaraiku e)eKTUBHO OCBE)KaBaHe B FOPEILUTE JHHU.

Ort crobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduippane, IPOAYKTHT He MOKe fla Ob/le peKOHCTPYyHpaH WM MOAUGHIIMPaH M0 HUKaKbB HAaUMH. AKO
TIPOZYKTHT Ce M3II0JI3Ba 3a L|e/M, Pa3/IMuHU OT ONHCAHUTE I10-TOpe, IIPOZAYKTHT MOXKE Jja Ce TIOBpeZiu. B omb/iHeHMe, HellpaBUIHaTa yroTpeba Moxe
[Jla TIPUUMHY OTNIaCHOCTH KaTo KbCO CheIMHEHHe, MoXKap, TOKOB yAap | Jip.

AKTUBUPAHE

®  pHuMaHue. ONaKOBbUHHUAT MaTepHa TpsioBa Aa Ob/ie HalbJIHO OTCTPAHEH OT MPO/YKTA.

®  VYBepere Ce, Ye KOMIIOHEHTHTE Ca CIJI00EHHU NIPAaBUJTHO.

®  TloxpuiiTe UyBCTBUTE/IHUTE ITOBbPXHOCTH, NIPeJU fla IOCTaBUTe MPOJYKTa Ha Macara.

® [Ipeau mbpBa ynorpeba 3apeferte ycrpoiictBoto ¢ USB kabena. CebpkeTe USB kabena kbM USB M3TOUHHMK Ha 3aXpaHBaHe U CBBPIKETe

iekepa Ha USB kabesia kbM USB BXOfHUsI TIOPT Ha MPOAYKTA.

®  Bx/roueTe YCTPOMCTBOTO C NoMoliTa Ha GyToHa.

e  3a/a pery/iMpare MOLHOCTTA, POCTO HaTHCHeTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHe.

e 3a/ja BK/IIOYMTE/U3K/TIOUNTE OCBETIEHHETO, 33[]PBKTe HaTHCHAT GyToHa 3a 3axpaHBaHe.
CBBET

®  YcrpoiicTBoTO TpsibBa /la ce MpoBepy 3a KOMIUIEKTHOCT Ha I0CTaBKaTa ¥ BUVIMH [TOBPE/IH.

B cnyyait Ha Herb/THa 0CTaBKa M/IM aKo 3abe/ieXuTe MOBpeia Mopaju JedeKTHa ornakoBKa UM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBBbP)KETe Ce C Topelara
JIMHYIS 32 00CITy>KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Tpu HUBa Ha MOILJHOCT Ha BB3/YIIHUS TIOTOK
[Turka 3a 3aKpenBaHe KbM IJIOTa
3axpaHBaHe: barepus

KamnaruTet Ha 6atepusita: 1200mAh
3apesxzane upe3 USB-C (BK/IrOU€HO)

IsmkrHa Ha Kabema: ~50cm

NHCTPYKITUN 3A BE3OITACHOCT

To3u MpOAYKT MOJKe Zia Ce U3I0/I3Ba OT Jelia Ha Bb3PacT HaJ| 8 ToAWHU U OT JULja C HaMasieHu GU3NUeCcKy, CeTUBHU WA YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTY WY JIWITICA Ha OTIUT WK [TO3HAHKS, TIPY YC/IOBHE Ye ca IoZ, Hab/rofieH e Wiv ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha MPOAYKTa U pa3bupar MpOU3THUUAILUTE OT TOBA PUCKOBE.

Hukora He noTansiiite yCTPOHCTBOTO BbB BOZA.

3a rourcTBaHe U3I0I3BalTe BIa)KHA KBbpITa UM MeK ITOYHCTBAII] Iperiapar.

He u3nosn3Baiite noBpezieHO yCTPOHCTBO.

TTpoAyKTHT He e TpeiHa3HaueH 3a yrnorpeba oT felja.

VYBepeTe ce, e ONAaKOBbUHUTE MaTepua/y He ca octaBeHH 6e3 Haz3o0p. eljata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TsX, KOeTO e OMacHO.

ITasere NpoAyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Npsika CTbHUEeBa CBET/IMHA, CUTHA BUOpaLlMK, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3ose,
rapy U pa3TBOPUTEH.

He u3snaraiite MpOoAYKTa HAa MEXaHWUYHO HaTOBapBaHe.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara u obe3omnacere NpoAyKra Cpellly IIOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TPOAYKTHT: - € OWJT MOBpeJieH, - He (yHKIIMOHMPA NPABUJIHO, - € OW/ ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTENIEH
TIepyoy, OT BpeMe Npy HeO/IaronpuysiTHY YCIOBUSI WX - € G1JT IPEKOMEPHO HaTOBApeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3a6paHeHo € U3T10/I3BaHETO Ha MPOJYKTd, aKO HAKOA UaCT € MOBpe/ieHd. Axo KabenbT e roBpe/ieH, e 3a6paHeHo Ja U3BBpIIBaTe peMOHT
CaMHM.

He pasriobsiBaliTe yCTPOICTBOTO CaMH.

ITaseTe MpoJyKTa OT B/lara.



®  VYBepere ce, ue He oBpeAuTe USB Kabesa ¢ ocTpu ppboBe Wi ropeliy npegMety. Mossi, passuiite HareiHO USB Kabena npesu
ynorpeba.

®  Bxmouenust USB kaben e mogXxozsii| camMmo 3a TO3U TIPOAYKT.
®  He3abaBHO M3K/IIOUETE MTPO/YKTa U U3BazieTe Kabesa OT MPOAYKTa, aKO MUPHILIE HAa U3TOPS/IO WK Ce Bikaa quM. [IpoaykTsT TpsibBa fa
Ob/1e MpoBepeH OT KBaTM(UIMPaH TEXHUK, TIPeJH Jla TO U3I0JI3BaTe OTHOBO.

®  Ako ce usznon3ea USB 3axpaHBall] afantep, rHe340TO TpsAOBa BUHATH [Ia € JIECHO [JOCTBITHO, Taka ue USB 3aXpaHBaILUAT a/janTep [ja MOXe
JIECHO [Ia Ce U3BaJy OT THEe3/I0TO TPY CIeLIHU ciy4yau. Mojist, cie/iBaiiTe ChI0 HHCTPYKLMUTE 3a eKCIUIOATallys Ha POU3BOAUTES.

® [Ipeay BCeKH MPOLIEC Ha 3apeXk/iaHe Ha YCTPOUCTBOTO, rpoBepeTe USB Kabesia U yCTPOKWCTBOTO 3a MoBped. Hukora He u3Mosi3Baiite u He
3apeXkfiaiiTe yCTPOWCTBOTO, ako 3abesie)xuTe HIKAKBa MMOBPe/ia.

® [Ipenu ynotpeba ce yBepeTe, ue ChLIeCTBYBAIL0TO MPEXOBO Harpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX0AMMOTO pabOTHO HarpekeHHe Ha ypeJa.

L4 BuHaru u3srosn3Baiite TMPpOAYKTa I10 IpeJHa3HauYeHue.

MNHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWWAKYMYJIATOPHU

® Tlasere baTepunTe/aKyMy/IaTOpUTe Aajeu ot feta. [Ipu moriblijaHe He3abaBHO MOTbPCETe MeAULIMHCKA MOMOLI]!

®  BarepumTe 3a eJHOKpaTHa yrioTpeba He TpsiOBa fia ce Ipe3apeXxziar. barepunte/akyMysaTopute He TpsiOBa fja e CBbP3BaT HaKbCO W/MIN
oTBapAT. ToBa MOXKe Zla MPUYMHU TIperpsiBaHe, 10Kap UM eKCII03Usl.

®  Huxkora He XBbpJISIiTe OaTepHK/aKyMy/1aTOpH B OT'bH WM BOJA.

®  BarepuuTe/aKyMy/laTOpUTe HUKOTa He TpsibBa Jja ce rogyiaraT Ha MeXaHW4HO HaToBapBaHe.

®  Puyck OT U3THUAHe Ha KHCeMHa OT OaTepun/akyMy/aTopH.

®  II30srBaiiTe eKCTPEMHHM YCJIOBUS U TEMIIEPATypH, KOMTO MOTar Ja MOBIUSAT Ha GaTepunTe/aKyMy/IaTOpUTe, Harp. padaTopt / Ipsika
CJTbHYEBA CBeT/IMHA.

®  [Ipu u3TH4aHe Ha GaTepuun/aKymy/iaTopy H30srBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe ¥ JIMFaBUL{UTe ¢ XUMuKanute! He3abaBHO M3IiakHeTe
3acerHaTuTe MecTa C UMCTa BOJa U OTH/eTe Ha JieKap!

®  VI3THualM WM TIOBpefieH! OaTepri/aKyMy/IaToOpy MOTarT /ia MPUUMHST XUMHUYeCKH W3rapsHYsI TIPU KOHTAKT C Ko)KaTa. 3aToBa B TaKbB
Citydaii TpsibBa /la HOCHTe MOAXO/SAIIN 3alljUTHU PBKaBHLIU.
e  TIpoayKTwT MMa BrpajieHa barepusi, KOSITO He MOXe Jja Ob/ie 3aMeHeHa OT MoTpeduTes.

@ CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

- OrmnakoBkara e HaripaBeéHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 61>,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LEHTHP 3a peliuK/IMpaHe.

V3r10/13BaHMSAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Jia ce J0CTaBH [0 IIYHKTA 3a U3XBbpJIsHe Ha OTNA/bLY, ONpe/ie/ieH OT MEeCTHUTE B/IACTH.
VHdopmaiys 3a Bb3MO)KHOCTHTE 3a U3XBBPJISIHE Ha M3TI0/13BaHuUsI IPOJYKT Ce MpeocTaBsi OT O6LMHCKaTa WK rpajickara ciyxoa.

MN3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, U3II0/I3BAHUTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TpsiOBa /ja Ce U3XBBPJIAT C
0OMKHOBeHUTe OUTOBU OTNAJbLM B OUTOBHTE OTMAJbLIM, a TPsIOBa [ja Ce M3XBBPJIAT NpaBUIHO. MHpopMaLys 3a cbuparesiHuTe
MyHKTOBE U TSXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeioCTaBs OT ChbOTBETHHs OHC.

To3u NMPOAYKT OTroBapsi Ha M3UCKBaHWATA Ha CHOTBETHUTE €BPOIIEHCKU M HAIJMOHATHU TUPEKTHBU, KOUTO Ce OTHACAT 3a HETO.
ITpoAyKTHT OTroBapsi Ha €BPOIEMCKUTE U HAIMOHAHY U3MCKBAaHMs 3a 6@301aCHOCT Ha YCTPOMCTBATA U MIPOAYKTHUTE.

To3u TPOAYKT OTTOBaps Ha M3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HalJUOHA/THU INPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/IHOTO U3XBHpJIsiHE Ha OaTepuy/aKyMy/IaTOpH Npe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!

BarepuwnTe/akymy/iaropuTe He TpsOBa [ja ce U3XBLPJIAT 3aeHO C OUTOBUTE OTMAAbIK. Te Morar /ja ChbpKaT BPeIHU TEXKKU
MeTai U TPsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHa b, XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTau ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHUBaK, Pb = oj10B0.
TTopaau TOBa M3M0/I13BaHKTE BaTepyu/aKyMyiaTopy TpsibBa fia ce TpefiaBaT B OOIIMHCKKTE MyHKTOBE 3a ChOUpaHe Ha OracHu
OTIabLIK.
Brpasienara 6atepust He TpsiOBa Jia ce pasriofsiBa 3a U3xBbpsisiHe. IIpoAyKTHT TpsiOBa [a Ob/ie MpeazieH Lisil B TIYHKT 3a ChOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIEKTPOHHKA.

3ama3Bame CHU MpaBOTO [a MMpaBUM IIPOMEHU B TEKCTa, ,ELHBHI;'IHH 1 TeXHUYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeaynpexaeHue.



HU

Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalatdnak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozas céljabodl, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

A hordozhat6 ventildtor egy kompakt és konnyli elemes eszkoz, amely barhol kényelmes hiitést biztosit. Mobilitdsdnak koszonhetSen idedlis
utazashoz, irodéba vagy a szabadban, hatékony felfrissiilést kinal a forré napokon.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad 4tépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célra hasznaljék, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet, dramiitést

stb.
AKTIVALAS

® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.

® Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.

® Az érzékeny feliileteket takarja le, miel6tt a terméket az asztalra helyezi.

® Az els6 hasznalat elétt toltse fel a késziiléket az USB-kdbellel. Csatlakoztassa az USB-kébelt egy USB-tapforrashoz, és csatlakoztassa az

USB-kabel csatlakozéjat a termék USB-bemeneti portjdhoz.

®  Kapcsolja be a késziiléket a gombbal.

e A teljesitmény beéllitdsahoz egyszerlien nyomja meg a bekapcsolégombot.

e A vilagitas be- és kikapcsolasahoz tartsa lenyomva a bekapcsol6gombot.
TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.

. Hianyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy széllitas miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

®  Harom légaramlasi fokozat

®  (Csiptet6 a munkalaphoz val6 rogzitéshez

®  Tapellatas: akkumulator

®  Akkumulator kapacitasa: 1200 mAh

®  Toltés USB-C-n keresztiil (tartozék)

®  Kabel hossza: ~50cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesség(, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitashoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

A termék nem gyermekek altali hasznélatra késziilt.

Ugyeljen arra, hogy a csomagol6anyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket széls6séges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktodl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az Gjrahasznélat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelel&en, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.

Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
Védje a terméket a nedvességtdl.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Kérjiik, hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.



® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

®  Ha USB hél6zati adaptert haszndl, az aljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB hélézati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbél. Kérjiik, kovesse a gyarté kezelési utasitasait is.

® Az eszkoz minden toltési folyamata el6tt ellendrizze, hogy az USB-kébel és a késziilék nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy t6ltse a
késziiléket, ha sériilést észlel.

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség megfelel a késziilék el6irt tizemi fesziiltségének.

e  Mindig rendeltetésszertien haszndlja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumuléatorokat nem szabad révidre zérni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumuldtorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulétorokbol.

®  Keriilje a szélsGséges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

® Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek borrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal o6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld

véddkesztytit kell viselnie.
e Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

G A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sdgok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTAL MATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunélis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 mdodon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az
illetékes iroda ad tajékoztatdst.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozo eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du lese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Den bearbare bleser er en kompakt og let batteridrevet enhed, der giver behagelig afkgling overalt. Takket veere sin mobilitet er den ideel til rejser, pa
kontoret eller udendgrs, og tilbyder en effektiv forfriskning pa varme dage.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

AKTIVERING

Opmarksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.

®  Sorg for, at komponenterne er samlet korrekt.
® Dak fplsomme overflader til, for produktet leegges pa bordet.
®  For farste brug skal du oplade enheden ved hjelp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde, og tilslut USB-kablets stik til
USB-indgangsporten pa produktet.
® Tend for enheden ved hjelp af knappen.
e  For at justere stremmen skal du blot trykke pé teend/sluk-knappen.
e  Hold tend/sluk-knappen nede for at teende/slukke belysningen.
TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
e I tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA
®  Tre niveauer af luftstrgmseffekt
®  Klemme til fastggrelse pa bordpladen
®  Stromforsyning: batteri
®  Batterikapacitet: 1200mAh
®  Opladning via USB-C (medfglger)
®  Kabellengde: ~50 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pad erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

Nedseank aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke lengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfgre reparationer selv.
Skil ikke enheden selv ad.

Beskyt produktet mod fugt.

Sarg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fgr brug.

Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.



®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Hvis der bruges en USB-stromadapter, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-stremadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
nedsituation. Falg ogsé producentens betjeningsvejledning.

®  Fgr hver opladningsproces af enheden skal du kontrollere USB-kablet og enheden for eventuelle skader. Brug eller oplad aldrig enheden,
hvis du bemeerker skader.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending stemmer overens med den pakrevede driftsspending for enheden.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Uteatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbraendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bar du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes ssmmen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili na$ produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie

Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Prenosny ventilator je kompaktné a I'ahké zariadenie na batérie, ktoré poskytuje pohodIné chladenie kdekol'vek. Vd'aka svojej mobilite je idedlna na
cestovanie, do kancelarie alebo vonku a pontka efektivne osviezZenie v hordcich diioch.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sp&sobom prestavovat™ ani upravovat. Ak sa vyrobok pouZiva
na iné ucely, ako st vyssie uvedené, mozZe sa poskodit. Okrem toho moZe nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd'.

AKTIVACIA
®  Pozornost. Obalovy materidl musi byt’ z vyrobku tiplne odstraneny.
®  Uistite sa, Ze su komponenty spravne zmontované.
®  Pred umiestnenim produktu na stdl zakryte citlivé povrchy.
®  Pred prvym pouZitim nabite zariadenie pomocou USB kébla. Pripojte kdbel USB k zdroju napdjania USB a zapojte zastr¢ku kabla USB do
vstupného portu USB produktu.
®  Zapnite zariadenie pomocou tlacidla.
e Ak chcete nastavit’ vykon, jednoducho stlacte tlacidlo napajania.
e Ak chcete zapnit/vypntt osvetlenie, podrzte tlacidlo napajania.
TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditelI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnd
linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Tri Grovne vykonu pridenia vzduchu
® Klip na pripevnenie k pracovnej doske
®  Napdjanie: batéria
® Kapacita batérie: 1200 mAh
®  Nabijanie cez USB-C (stcastou balenia)
®  Dizka kabla: ~ 50 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mozu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.
®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.
® Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
®  Vyrobok nie je urceny na pouZivanie detmi.
®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi
plynmi, parami a rozptstadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.
® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je moZn4, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spréavne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.
® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel posSkodeny, je zakazané vykonavat' opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarte vyrobok pred vlhkostou.
®  Davajte pozor, aby ste kabel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim dplne rozvifite kabel USB.



®  PriloZeny USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

®  OkamfZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo je viditelny dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat” kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci adaptér, zasuvka musi byt’ vZdy I'ahko pristupnd, aby sa USB napéjaci adaptér dal v pripade nidze I'ahko
vybrat’ zo zasuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred kazdym nabijanim zariadenia skontrolujte kdbel USB a zariadenie, ¢i nie si poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani
nenabijajte, ak spozorujete akékol'vek poSkodenie.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice siet'ové napédtie zodpoved4 poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

e Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.
BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

® Jednorazové batérie sa nesmtu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt’ skratované a/alebo otvorené. MoZe to spdsobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/akumulétory, napr. radiatory / priame slnecné svetlo.

® Ak batérie/akumulatory vytec€u, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikéliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéra!

®  VytecCené alebo posSkodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

e Vyrobok mé vstavanu batériu, ktord pouZivatel neméze vymenit.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
PouZity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie
pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZnym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat' spravnym sposobom. Informacie o odbernych miestach a ich otvaracich
hodinach poskytuje prislusny urad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prisluinych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchdadzat” ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre t'azké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpec¢ného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouzitej elektroniky.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mythempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

KUVAUS JA SOVELLUS

Kannettava tuuletin on kompakti ja kevyt akkukédyttoinen laite, joka tarjoaa mukavan jadhdytyksen misséd tahansa. Liikkuvuuden ansiosta se on
ihanteellinen matkoille, toimistolle tai ulkoilmaan tarjoten tehokasta virkistystd kuumina péivina.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi védara kaytt6 voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdoiskuja jne.

AKTIVOINTI
®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.
®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  Peitd herkat pinnat ennen kuin asetat tuotteen pdydalle.
® [ ataa laite ennen ensimmadistd kdyttod USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtalédhteeseen ja liitd USB-kaapelin pistoke tuotteen USB-
tuloporttiin.
®  Kytke laite pédlle painikkeella.
Voit sédtdd tehoa painamalla virtapainiketta.
e  Kytke valaistus padlle/pois pitdmaélla virtapainiketta painettuna.
KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
®  Kolme ilmavirran tehotasoa
® Klipsi ty6tasoon kiinnittdmistd varten
®  Virtaldhde: akku
®  Akun kapasiteetti: 1200 mAh
® [ataus USB-C:n kautta (mukana)
®  Kaapelin pituus: ~50cm
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kayttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytosta ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.
®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttdon.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkayttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endad
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.
®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.
®  Ali pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.
®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.



®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on ndkyvissd. Anna patevan teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

®  Jos kdytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kédyttdohjeita.

®  Ennen laitteen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite vaurioiden varalta. Ald koskaan kéyté tai lataa laitetta, jos huomaat vaurioita.
®  Varmista ennen kdyttod, ettd olemassa oleva verkkojannite vastaa laitteen vaadittua kédyttojannitetta.

e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET
®  Pidd paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1ddkarin hoitoon!

®  Kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdma voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Vilta adrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakésineitd téllaisessa tapauksessa.

e  Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttédja ei voi vaihtaa.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympéristoystévallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaddn jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kédytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittda tavallisen yhdyskuntajédtteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tdyttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vaara havittaminen on vaaraksi ymparistélle!

Paristoja/akkuja ei saa havittdd kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jédtteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gamini!

PrieS naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

I8saugokite 5j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju

gyvybei arba sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

NeSiojamas ventiliatorius yra kompaktiskas ir lengvas baterijomis maitinamas jrenginys, uZtikrinantis patogy vésinima bet kur. Dél savo mobilumo
jis idealiai tinka kelionéms, biure ar lauke, o karStomis dienomis sitilo veiksminga atgaiva.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas kitiems tikslams, nei
apraSyta anksciau, gaminys gali bati sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros
smugj ir pan.

AKTYVAVIMAS
®  Démesio. Pakavimo medzZiaga turi biiti visiSkai pasalinta nuo gaminio.
® [sitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.
®  Prie§ padédami gaminj ant stalo, uZdenkite jautrius pavirsius.
®  Prie§ naudodami pirmgq kartg, jkraukite jrenginj naudodami USB laidg. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio ir USB kabelio
kiStuka prijunkite prie gaminio USB jvesties prievado.
®  Tjunkite jrenginj naudodami mygtuka.
e  Norédami sureguliuoti galia, tiesiog paspauskite maitinimo mygtuka.
e  Norédami jjungti / iSjungti apSvietima, laikykite nuspaude maitinimo mygtuka.
PATARIMAS
®  DPrietaisas turi bati patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.
TECHNINIAI DUOMENYS
®  Trys oro srauto galios lygiai
® Klipas tvirtinimui prie stalvirsio
®  Maitinimas: baterija
®  Baterijos talpa: 1200 mAh
®  Jkrovimas per USB-C (pridedamas)
®  Kabelio ilgis: ~50cm
SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra prizitrimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylancius pavojus.
® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.
®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiu dujy, gary
ir tirpikliy.
®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.
®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.
® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.
®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.
® Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiskai iSvyniokite USB kabelj.
.

Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.



®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

®  Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Prie$ kiekviena jrenginio jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio,
jei pastebéjote kokiy nors pazeidimy.
®  Prie$ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCI1JOS
®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!
®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi bati trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrg arba sprogima.
® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.
®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.
®  Rigsties nutekéjimo i3 baterijy/akumuliatoriy pavojus.
®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  [Stekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

e  Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavoju aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad jq biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Parnesajamais ventilators ir kompakta un viegla ar akumulatoru darbinama ierice, kas nodroSina értu dzeséSanu jebkura vieta. Pateicoties mobilitatei,
tas ir ideali piemérots celojumiem, biroja vai arpus telpam, piedavajot efektivu atsvaidzinajumu karstas dienas.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbiivét vai parveidot. Ja izstradajums tiek izmantots citiem
meérkiem, nevis ieprieks aprakstitajiem, produkts var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi,
aizdegSanas, elektriskas stravas trieciens utt.

AKTIVIZESANA
®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.
®  Parliecinieties, vai komponenti ir pareizi samontéti.
®  Pirms produkta novietoSanas uz galda parklajiet jutigas virsmas.
® Pirms pirmas lietoSanas uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baro3anas avotam un pievienojiet USB
kabela spraudni izstradajuma USB ievades portam.
®  [eslédziet ierici, izmantojot pogu.
Lai regulétu jaudu, vienkarsi nospiediet baroSanas pogu.
e  Laiieslegtu/izslégtu apgaismojumu, turiet nospiestu baroSanas pogu.
PADOMS
®  Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
TEHNISKIE DATI
®  Tiis gaisa pliismas jaudas [imeni
®  Klips piestiprinasanai pie darba virsmas
®  BaroSana: akumulators
®  Akumulatora ietilpiba: 1200 mAh
® Uzlade, izmantojot USB-C (ieklauts)
® Kabela garums: ~50cm
DROSIBAS NORADIJUMI
®  So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.
® Nekad neiegremdgéjiet ierici tideni.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierici.
®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.
®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.
®  Ja droSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iesp€jama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.
®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.
®  Neizjauciet ierici pasi.
®  Sargajiet produktu no mitruma.
® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, lidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.
.

Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.



®  Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami dimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

® Jatiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms katra ierices uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelim un iericei nav bojajumu. Nekad nelietojiet un neuzladgjiet ierici, ja
pamanat bojajumus.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai fident.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplast baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru tideni un versieties pie arsta!

®  NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.
e  Produktam ir iebiivets akumulators, kuru lietotajs nevar nomainit.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo iestazu noraditaja atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilsto$i. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz
attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktiva RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Mes paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.

Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Kaasaskantav ventilaator on kompaktne ja kerge akutoitel seade, mis pakub mugavat jahutust kdikjal. Ténu oma liikuvusele sobib see ideaalselt
reisimiseks, kontorisse voi due, pakkudes tdhusat kosutust kuaumadel paevadel.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil imber ehitada ega muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

AKTIVEERIMINE
®  Téahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.
®  Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
®  Enne toote lauale asetamist katke tundlikud pinnad.
® Enne esmakordset kasutamist laadige seade USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja ithendage USB-kaabli pistik
toote USB-sisendporti.
® Liilitage seade nupu abil sisse.
e  Toite reguleerimiseks vajutage lihtsalt toitenuppu.
e  Valgustuse sisse/vilja liilitamiseks hoidke toitenuppu all.
VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral vdi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke ithendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
®  Kolm 6huvoolu vdimsuse taset
®  Klamber t66pinnale kinnitamiseks
®  Toide: aku
®  Aku maht: 1200 mAh
® Laadimine USB-C kaudu (kaasas)
®  Kaabli pikkus: ~50cm
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jalgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
® Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jatke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal {ile koormatud.
®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge vitke seadet ise lahti.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.
®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade voi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.
®  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.



® TLiilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel v6i on néhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras kergesti
pesast eemaldada. Palun jéargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne seadme iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
markate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastaks seadme noutavale t66pingele.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kittesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See v&ib p&hjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige adrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada, nt. radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

® [ ekkivad vodi kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

e Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

S Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méératud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v4i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejadtmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS n&uetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need v&ivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Prenosni ventilator je kompaktna in lahka baterijska naprava, ki zagotavlja udobno hlajenje kjerkoli. Zaradi svoje mobilnosti je idealen za potovanje,
v pisarno ali na prostem, saj nudi uc¢inkovito osveZitev v vrocih dneh.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

AKTIVACIJA
® Pozor. EmbalaZni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.
®  Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
®  Pokrijte obcutljive povrSine, preden postavite izdelek na mizo.
®  Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Kabel USB prikljucite na vir napajanja USB in vti¢ kabla USB prikljucite na vhodna
vrata USB izdelka.
®  Vklopite napravo z gumbom.
e Ce Zelite prilagoditi mo¢, preprosto pritisnite gumb za vklop.
e Zavklop/izklop osvetlitve drZite gumb za vklop.
NAMIG
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
. y primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
®  Tri stopnje moci zracnega toka
®  Sponka za pritrditev na pult
® Napajanje: baterija
®  Kapaciteta baterije: 1200mAh
®  Polnjenje preko USB-C (priloZeno)
®  DolZina kabla: ~50 cm
VARNOSTNA NAVODILA
®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  [zdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.
® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.
®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Tzdelek zascitite pred vlago.
®  Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.
°

Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.



e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vti¢nice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Pred vsakim postopkom polnjenja naprave preverite, ali sta kabel USB in naprava poskodovana. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite,
Ce opazite kakrsno koli poskodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omreZzna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois€ite zdravniSko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

®  Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zascitne rokavice.

e Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temve¢ jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu

_ posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun iséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

Is gléas dluth agus éadrom faoi thiomdint ceallrai é an lucht leanina iniompartha a sholathraionn fuard compordach ait ar bith. A bhuiochas da
soghluaisteacht, t4 sé oiriinach le haghaidh taistil, san oifig n6 lasmuigh, ag tairiscint trtchdain éifeachtach ar laethanta te.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnid CE, ni fhéadfar an tairge a at6gdil n6 a mhodhnua ar bhealach ar bith. Méa tusaidtear an tairge chun
criocha seachas na criocha a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Ina theannta sin, féadfaidh isadid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

GNIOMHAIOCHT

Aird. Ni mér dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

® Déan cinnte go bhfuil na comhphéirteanna le chéile i gceart.
®  (Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge ar an mbord.
® Roimh é a Gsdid den chéad uair, muirear an gléas ag baint dsdide as an gcabla USB. Ceangail an cabla USB chuig foinse camhachta USB
agus ceangail breisean an chabla USB chuig calafort ionchuir USB an téirge.
® (Cas ar an gléas ag baint dsaide as an gcnaipe.
e Chun an chumhacht a choigeartt, briigh an cnaipe cumhachta.
e  Chun an soilsiti a chasadh air/as, coinnigh sios an cnaipe cumhachta.
TIP
® Nimor an gléas a sheiceéil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann td damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistiti né iompar lochtach, déan teagmhdil le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA
®  Tii leibhéal de chumhacht aershreafa
®  Gearrthog le haghaidh ceangail leis an countertop
®  Solathar cumhachta: ceallrai
®  Cumas ceallrai: 1200mAh
®  Muireart tri USB-C (san direamh)
® Fad cabla: ~ 50cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi n6 eolais acu an tairge seo a Uséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsia orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hiiséid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 hasaid gléas damaiste.

Nil an téirge beartaithe le huisaid ag leanai.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gis inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
Na nocht an tdirge do strus meicnitil.

Mura féidir oibriu sabhdilte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaéiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé ré-ualach le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tirge a tisdiid ma dhéantar damdiste ar aon chuid. M& dhéantar damdiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichain a
dhéanambh tu féin.

Na dichéimeail an gléas ta féin.
Cosain an téirge 6 thaise.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chébla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cébla USB go hiomlan le do thoil roimh é a tsaid.



® Nil an cdbla USB san aireamh oiritinach ach amhain don tairge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cabla as an tairge ma ta boladh dé né deatach le feicedil. Biodh an tairge seiceailte ag teicneoir
cdilithe roimh é a tsaid aris.

® M4 usdidtear adapter cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichain an mhonaroéra.

® Roimh gach préiseas muirir den fheiste, seicedil an cdbla USB agus an gléas le haghaidh aon damaiste. Na bain usaid as an ngléas n6 na
biodh téille ort riamh ma thugann tii faoi deara aon damaiste.

®  Sula n-tsaidfear é, déan cinnte go gcomhlionann an priomhlionra reatha voltas oibritichain riachtanach na feiste.

e  Bain usdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  (Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsiu leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

® Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
Dr'fhéadfadh sé seo a bheith ina chtiis le réthéamh, tine n6 pléascadh.

®  Na caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitiil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma4 sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sul agus na seicni muicasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochttiir!

® s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh n6 millte a bheith ina gcuis le dé ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmbhdil leis an
gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir duit ldamhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sért sin.

e  Té& ceallraf ionsuite ag an tdirge nach féidir leis an tsaideoir a athsholéthar.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig chathrach n6 an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tdirgi leictreacha agus leictreonacha a usdidtear a dhitscairt le gnath-dhramhail chathrach i
dramhail ti, ach ni mér iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann diuscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.
Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imedil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar ldaimh ina iomldine go pointe
bailiichain le haghaidh leictreonaice athuséidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Il-fann portabbli huwa apparat kompatt u hafif li jahdem bil-batterija li jipprovdi tkessih komdu kullimkien. Grazzi ghall-mobilita tieghu, huwa ideali
ghall-ivvjaggar, 1-uffic¢ju jew barra, li joffri aggornament effettiv fil-granet shan.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits,
nar, xokk elettriku, ecc.

ATTIVAZZJONI
®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.
®  Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi l-prodott fuq il-mejda.
®  (Qabel l-ewwel uzu, i¢cargja l-apparat billi tuza 1-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u qgabbad il-plagg tal-kejbil
USB mal-port tad-dhul USB tal-prodott.
®  Ixghel l-apparat billi tuza l-buttuna.
e  Biex taggusta I-qawwa, semplicement aghfas il-buttuna tal-qawwa.
e  Biex tixghel/itfi d-dawl, Zzomm il-buttuna tal-qawwa.
TIP
®  T.-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA
®  Tliet livelli ta 'qgawwa tal-fluss tal-arja
®  (Clip biex titwahhal mal-countertop
®  Provvista ta 'energija: batterija
®  Kapacita tal-batterija: 1200mAh
®  [¢cargjar permezz tal-USB-C (inkluz)
®  Tul tal-kejbil: ~ 50cm

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Il-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra 1-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.
Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jagtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.



®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

®  Itfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja l-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment accessibbli sabiex 1-adapter tal-energija USB jista 'jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Qabel kull process ta '¢¢argjar tal-apparat, i¢cekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal kwalunkwe hsara. Qatt tuza jew i¢¢argja l-apparat jekk
tinnota xi hsara.

®  (Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  7omm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla, fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢c¢argjati mill-gdid. I1-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

[ ] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffié¢cju rilevanti.
"’ :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimic¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

I1-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo $to ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili

zdravlju.

OPIS I PRIMJENA

Prijenosni ventilator je kompaktan i lagan uredaj na baterije koji pruza udobno hladenje bilo gdje. Zahvaljuju¢i svojoj mobilnosti, idealan je za
putovanja, ured ili na otvorenom, nudeci u¢inkovito osvjeZenje u vru¢im danima.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako se proizvod koristi u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

AKTIVACIJA
®  PaZnja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
®  Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.
®  Pokrijte osjetljive povrSine prije stavljanja proizvoda na stol.
®  Prije prve uporabe napunite uredaj pomoc¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite utika¢ USB kabela na USB
ulazni prikljucak proizvoda.
®  Ukljucite uredaj pomocu gumba.
e  Da biste prilagodili snagu, jednostavno pritisnite gumb za ukljucivanje.
e  Za ukljucivanje/iskljucivanje osvjetljenja drzite pritisnut gumb za napajanje.
SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI
®  Trirazine snage strujanja zraka
® Kvacica za pri¢vrSéivanje na radnu plo¢u
®  Napajanje: baterija
®  Kapacitet baterije: 1200mAh
®  Punjenje putem USB-C (ukljuceno)
®  Duljina kabela: ~50cm
SIGURNOSNE UPUTE
®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.
® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  Za CiSCenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.
®  Proizvod nije namijenjen djeci.
®  DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.
®  Ne izlazZite proizvod mehani¢kom optereéenju.
®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.
®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oste¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.
®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.



®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB adapter za struju, uticnica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje mogao lako izvaditi iz
uti¢nice u sluc¢aju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog procesa punjenja uredaja provjerite jesu li USB kabel i uredaj oSteceni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako
primijetite bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE
®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZzite lije¢nicku pomoc¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom optere¢enju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lije¢nika!

®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZze zamijeniti.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

S Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

Iz razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u
kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni
ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOAWH WM TOCIIOXKa, CI1acubo 3a MOKYTIKY Halllero mpogykra!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'nyICTa, npouTture cjieayroniie NHCTPYKLUH, YyTOOBI 06ECTIEUNTh TMpaBU/JIbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HO)KaJ]yﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJid ,ZLEIHLHEI‘;IUJEFO HCI10/Ib30BaHUA U CHeAyﬁTE COoAepXKallliMCs B HEM peKOMeHJallUsM, IMOCKOJIbKY

Heco0/IroieHHe ero HHCTPYKLMH MOXKeT MPeJCTaB/IsATh YrPo3y KU3HU WU 3710POBLIO.

OINMCAHWE N IMTPUMEHEHWE

TTopTaTHBHBIM BEHTU/ISITOP — 3TO KOMITAKTHOE U JIETKOe YCTPOMCTBO C MMTaHWEM OT aKKyMYy/sTopa, obecreurBatoiiee KOMGOPTHOE OXJIaXKIEHHe B
mobom Mecte. Biiaroapsi cBoeli MOOUIBHOCTH OH WA€AJTbHO TIOAXOAUT JijIsl My TeLIeCTBUMH, paboThl B odrice WK Ha NPUPOJe, 3GdEKTUBHO OCBeXast
B JKapKue JHH.

U3 coobpakenuii 6e3omacHocTy u ceprudukanuu CE u3genve He MOAIEXKUT Nepefenke WM MOAU(GUKALMN KakuM-ibo obpasom. Eciu n3genue
WCIIO/b3yeTCsl B LIENISIX, HE OMMCAHHBIX paHee, OHO MOXKeT ObITb IOBpeXXAeHo. KpoMe Toro, HempaBM/IbHOE HUCIO/b30BaHUE MOXKET MIPUBECTH K TAKUM
OTAaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHUE, NTOKap, MOPaKeHHe /IeKTPUUECKUM TOKOM U T. [.

AKTHUBAIINA
® BruMaHMe. YTIaKOBOUHBIM MaTepHasl Jo/DKeH ObITh MOMHOCTLIO YAA/eH C U3Zemusl.
®  Y6eautech, YTO KOMIOHEHThI COOPaHbI MPABUBHO.
® [Ipex/e ueM CTaBUTh HU3/le/ie Ha CTOJI, HAKPOWUTE UyBCTBUTEJ/IbHBIE IOBEPXHOCTH.
®  Tlepes NepBbIM UCITO/IH30BAHHEM 3apSIUTE YCTPOHCTBO C romoiisio USB-kabessi. TToakmounte USB-kabesb K NCTOUHKKY ruTaHust USB,
a mrrekep USB-kabesst — k Bxoguomy USB-mopty ycrpoiicTsa.
®  Bk/ouuTe YCTPOUCTBO C IIOMOLLIBIO KHOIIKH.
YTo6BI OTPETY/MPOBATh MOIHOCTh, TIPOCTO HAKMHUTE KHOTIKY MMATaHUSI.
e Yr00B! BK/IFOYNTH/BLIKJIFOUNTL OCBeljeHHe, HAKMUTE U y/ep>KUBaiiTe KHOIIKY ITUTaHHs.
KOHUYUK
°

Heo6xo1MO0 NpoBepUTH KOMILIEKTHOCTb TIOCTAaBKH yCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUJMMBIX NTOBPEXIEHUH.
B csiyyae HemosiHOM MOCTaBKY WM e€C/TH BBl 3aMeTW/IY TIOBPE’K/IeHNs], BHI3BaHHbIe HeHaJyleXKallell YIIaKOBKOM WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueld JIMHUeH CepBUCHOMN CTyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Tpu ypOBHS MOIITHOCTH BO3ZYIIIHOTO [TOTOKA
3aXUM /17151 KpeIlJIeHus K CTOJIellIHULe
IuTaHue: aKKyMy/sTOp

Emxkocth akkymyssitopa: 1200 MAu
3apsiaka uepe3 USB-C (B koMILIeKTe)

[MnvHa kabenst: ~50cm

NHCTPYKITVN T10 BE3OIMACHOCTHA

,[[aHHOE usgenre MOXKeT UCII0/Ib30BaThbCA AeThbMU B BO3pACTe OT 8 ner u CTapiue, a TakKXXe JIMlaMy C OrPaHUYeHHbIMU (bI/IBI/I‘—IECKI/IMI/I,
CEHCOPHbIMU U/IX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIU C HEAOCTAaTKOM OIIbITa WU/ 3HaHUH TpU yCJIOBUH, YTO OHU HaXO[ATCA IO
TIPUCMOTPOM WJIN TI0/TYUU/IA HHCTPYKIIWU T10 6630HaCHOMy HWCTI0/Ib30BaHUIO U31e/TMA Y TOHUMAaKT BO3HUKAIOIMEe TIPHU 5TOM PUCKHU.

Hukorja He morpyskaiite yCTPONCTBO B BOAY.

J1J1s1 YMCTKY UCTIONB3YHTe BIXKHYIO TKaHb WK MSTKOEe MOFOIIiee CPeJiCTBO.

He vcnione3yiiTe noBpeXieHHOE YCTPOMCTBO.

W3nenve He npeHa3Ha4YeHO /151 UCII0/Ib30BaHUS J€TbMU.

Crnepurte 3a TeM, UTOOBI YI1aKOBOUHbIE MaTepyasbl He OCTaBaliCh Oe3 mpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTh C HUMH, UTO OTacHo.

3aruiaiiTe U3ere OT IKCTPEMasTbHBIX TEMIIEPATyP, MPSIMBIX COTHEUHbIX JIyUeH, CUIbHBIX BUOPAL[Uii, BLICOKOM BIaXKHOCTHU, ChIPOCTH,
JIETKOBOCI/IaMEHSIIOLUXCS Ta30B, [1apOB U PaCcTBOPUTEJIEH.

He nozaBepratite usgenve MexaHuueCKUM BO3/1eACTBUSIM.

Ecnu 6e3omnacHast 3KcIuTyaTalus 00obliie HeBO3MOXKHA, TIPEKPATUTe UCTIONb30BaHUe U 3aLlUTUTE U3/e/ie OT TIOBTOPHOTO UCIO/Ib30BaHusl.
Be3somnacHasi 3KCIuTyaTalysi HeBO3MOXKHA, eCJTH U3JeNue: - ObUI0 TOBPEXK/IEHO, - He (PYHKLIMOHUPYET AO/DKHBIM 06pa3oM, - XpaHWIoCh B
TeueHHe [TMTeIbHOTO TIEPHO/ia BPEMeHH B HeO/IaronpusITHBIX YC/IOBUSIX U - ObUIO Upe3MepHO TIepPerpy>KeHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKU.

3arpenaeTcs UCIOJIb30BaTh U3e/ne, eC/TH Kakasi-ibo ero yacThb noBpexx/eHa. Eciu kabenb MOBpeX/ieH, 3arpelaeTcst IpOU3BOJUTh

PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa36upaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSITEJTBHO.



®  3amuMiaiiTe U3zesue OT BJary.

®  ByabTe OCTOPOXKHBI, UTOOBI He MoBpeanTh USB-Kabesb 0CTphIMU KpasiMU WIH TOPSIUMMU TIpeaMeTaMu. [lepes UCO/Ib30BaHHEM
TIOJTHOCThIO pa3mortaiite USB-kabenb.

®  Bxopsuii B KomruiekT USB-kabesib MOAXOAUT TOIBKO [JIs 3TOTO MPOAYKTA.

®  HeMmezsieHHO BHIK/TFOUMTE W3/ie/ve U OTCOeIUHNTe Kabemb OT U3/je/Ivisl, eC/IH [TOUYyBCTBYeTe 3arax rapy Win yBUAuTe ObIM. Ilepes
TOBTOPHBIM KCII0/Ib30BaHHEM 00paTUTeCh K KBATU(UIIMPOBAHHOMY CIIELIMAIUCTY [JIsl IPOBEPKU HU3/IeJHsL.

®  Ecm ucnonb3yercst USB-azanTep nutaHus, po3eTka BCerza JO/DKHA OBITH JIETKOLOCTYIHA, YTOObI B 5KCTPEHHOMN CUTYaLui MOXHO ObLIO
Jierko ussieub USB-afjantep nuranus u3 poseTku. [loxamyiicTa, Takxke caefyiTe MHCTPYKLIMSAM 10 3KCIUTyaTaly IPOU3BOUTES.

®  [lepes KaXk/[0H 3apsijKo ycTpoiicTBa npoBepsiiite USB-kabesb 1 caMo YCTPOWCTBO Ha HaluuKe MoBpexeHnii. Hukora He Cnonb3yiite
Y He 3apsDKaiiTe yCTPOWCTBO, eC/i Bbl 3aMeTH/IN Kakue-1ubo MoBpeXjeH sl

L Hepe,q HCI1I0/Ib30BaHUEM yﬁeAI/ITECB, UTO HAIlpsbKeHHe B CeTHU COOTBETCTBYET Tpe6yeMOMy paGoquy HaripsoKeHUo yCTpOﬁCTBa.

e  Bcerja UCHo/b3yiiTe U3/enre M0 Ha3sHAYEHHIO.

WHCTPYKIINA IO BE30NACHOCTM ITPU VICITO/Ib30BAHUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB
®  XpauuTe OaTapen/akKyMyJIsITOPBI B HEZOCTYITHOM Jiis1 fieTelt MecTe. IIpy MporviaTeIBaHUY HeMeZi/IeHHO oOpaTiTech K Bpady!

®  OpHopasoBble OaTapeu Henb3sl Nepe3apsbkaThb. barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJlb3sl 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. ITO MOXET
TIPUBECTH K MeperpeBy, BO3rOPaHHIO WU B3PHIBY.

®  Huxkorja He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/nsTOPbI B OTOHb WK BOZY.
®  Farapen/akKyMy/ATOpbl HA B KOeM C/lyuyae He cjleflyeT [10JBepraTb MexaHu4eCKHUM BO3/IeHICTBUSIM.
®  OnacHOCTb yTeYKH KUC/IO0ThI U3 GaTapeii/akKyMy/IsSTOpOB.

®  II30eraiiTe 3KCTpeManbHBIX YCJIOBUI U TeMIiepaTyp, KOTOpPbIe MOTYT MOB/IUATh Ha OaTapen/akKyMyJIsTOpbI, HallpUMep: PauaTopbl/psiMble

COJIHEYHbIe JTyUH.

® B ciryuae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/IsITOpoB H3beraiiTe roraziaHus XMMHKaToOB Ha KOXKY, B IV1a3a U Ha CIM3UCTbIe 000/10uKy!
HemeymieHHO NpoMo¥iTe MOpa’keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOZIOH M 06paTuTech K Bpauy!

®  [IpoTeKiMe WM TIOBPEXIeHHbIe OaTaper/akKKyMy/IsITOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMHUeCKHE 0)KOTH IPH KOHTAKTe C KoKel. [TI03ToMy B TaKoM
C/ly4ae crieflyeT HaJleBaTh COOTBETCTBYIOIMe 3allJUTHEIe [TeDPYaTKU.
e  Il3jenMe uMeeT BCTPOEHHYIO OaTapero, KOTopasi He MOKeT ObITh 3aMeHeHa I10/1b30BaTesleM.

® COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

4 YIakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 9KOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3HPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TpUeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.
Vcno/ib30BaHHbIN YIIaKOBOUHBINA MaTepras CefyeT CaBaTh B IyHKT YTHIU3alii OTXO0/I0B, YKa3aHHbIA MeCTHBIMU OPraHaMH BJIaCTH.
VH(OPMALIMIO 0 BO3MOKHOCTSX YTH/IN3AIAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPO/YKTa MOXKHO TOJYUNATE B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPAB/IeHHsT
WM TOPOJia.

YTWIN3ANWA NCITO/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYJOBAHUSA

B 1esis1x 3alUThI OKPY>Karolel cpesibl 0TpaboTaHHble 371eKTPUUeCKHe U 3/1eKTPOHHBIE U3[le/ust Heslb3s1 BIOpackiBaTh BMeCTe C
0OBIYHBIMY OBITOBBIMH OTXOZIaMH, UX HE0OXOAMMO YTUIN3UPOBaTh Ha/lexxalum obpasoM. VHpopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeH!
UX paboTbl MOXHO TOTYYHTb B COOTBETCTBYIOLIIEM OHCe.

JlaHHBIH NIPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAaHNSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKHUX U HALIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY
MIPUMeHSIIOTCs1. M3aenue COOTBeTCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IbHBIM TpeboBaHUSIM Oe3011acHOCTH IPUOOPOB U U3/e/UH.

JlaHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HAallMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTOphle K HeMy
TIPUMEHSIIOTCS.

HenpaBunbHas yTuau3anusa 6aTapeeKk/akKyMy/IATOPOB NPe/CTaB/IsAeT OMacHOCTD /I OKpPY)Karolei cpepbl!
Barapen/akKyMy/IsiTOpbI HeJlb3sl yTH/IM3UPOBaTh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX07iaMKi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPe/IHbIE TsKeJIble
MeTaJUIbl U [I0/DKHBI PACCMaTPUBATHCS KaK 0COOBIe OTXO/bl. XMMHUUeCKHe CHMBOJIBI TSDKeNbIX MeTanio: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHer.
TT03TOMY HCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMy/IAaTOPhI CJIEAYEeT CLaBaTh B MyHHULIMIA/IbHBIE TTYHKTHI COOpa OMAaCHBIX OTXO/OB.
BcTpoeHHyto 6aTapero Hesb3st pa3buparts [Jist yTUIu3aLuu. M3envie HeoOX0[|UMO MOMHOCTBIO CIaTh B TYHKT TIpHeMa ObiBiiieli B
yroTpeOIeHNH /IeKTPOHUKH.
ME&lI ocTaBJisieM 3a Co00# IpaBO BHOCUTh U3MEHEHUs B TEKCT, [W3aiiH ¥ TeXHUUEeCKHe JaHHbIe TIPOAyKTa 6e3 mpeBapuTe/IbHOrO
yBeJOMJICHUS.



